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No. 2755. AGREEMENT1 BETWEEN THE GOVERNMENT
OF THE UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN AND
NORTHERN IRELAND AND THE GOVERNMENT OF
THE POLISH PEOPLE’S REPUBLIC RELATING TO A
SETTLEMENT OF FINANCIAL MATTERS. SIGNED AT
WARSAW, ON 11 NOVEMBER 1954

The Governmentof the United Kingdom of Great Britain and Northern
Ireland (hereinafterreferredto as “the United Kingdom Government”)and the
Governmentof the Polish People’sRepublic (hereinafterreferredto as “the Polish
Government”)haveagreedas follows :—

Article I

(1) The Polish Governmentshall pay to the United Kingdom Government
the sumof £ 5,465,000(five million, four hundredandsixty-five thousandpounds
sterling), of which—

(a) the sum of f 2,665,000(two million, six hundredandsixty-five thousand
poundssterling) shall be in full and final settlementof claims in respect
of British property, rights and interestsaffected directly or indirectly
prior to the date of the presentAgreementby the Polish measuresof
nationalisation,expropriation and other similar measures,set out in
the Scheduleto the presentAgreement,and regulationsmadeunderthe
aforesaidPolish measures;

(b) the sum of £ 2,800,000 (two million, eight hundred thousandpounds
sterling)shallbe in full and final settlementof debtsdue to the United
Kingdom Governmentor to British nationals, the payment of which
has been guaranteedby the Polish Government,and of other pre-war
banking and commercial debts.

(2) The Polish Government will pay to Lazard Brothers and Company
Limited, London, and to the Prudential AssuranceCompanyLimited, London,
the sums of f 427,600 (four hundredand twenty-seventhousandsix hundred
poundssterling) and ~ 107,400 (one hundredand seventhousand,four hundred
poundssterling) respectively.

1 Cameinto force on 11 November1954, as from the date of signature,in accordancewith
article 12.
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Article 2

Paymentof the sumsmentionedin paragraphs(1) and (2) of article 1 shall
be made:

(a) by utilising the sumswhich at the dateof cominginto force of the present
Agreementare standingto thecreditof thePublicTrustee,PolishFinancial
Claims Account

(b) by utilising any further sumswhich but for the provisionsof Article 10
of the presentAgreementwould havebeenpaid into the NationalBank
of PolandNo. 3 Account in accordancewith article 15 of the Trade and
FinanceAgreementbetweenthe United Kingdom Governmentand the
Polish Governmentsigned in Warsawon 14th January, 1949; ~ and

(c) by instalmentsto be paid by the Polish Governmenton 30th November
in each year, beginning on 30th November, 1955, basedon the f.o.b.
value in sterling of imports into the United Kingdom from Poland.

Article 3

The total of the instalmentsreferredto in paragraph(c) of article 2 of the
presentAgreementshall be as follows :—

(a) in respectof the periodof twelve monthsending30th June,1955, 5 per
cent. of the sterling proceeds,basedon the f.o.b. value, of imports into
the United Kingdom from Poland in that period of twelve months in
excessof £ 10 million

(b) in eachperiod of twelve months ending 30th June thereafteruntil the
period of twelve months ending 30th June, 1967, 3.3 per cent. of the
sterling proceeds,basedon the f.o.b. value, of imports into the United
Kingdom from Poland in each period of twelve months in excess of

£10 million andnot exceeding£ 20 million, and5 percent.of suchsterling

proceedsas are in excessof £ 20 million

(c) if the sums mentionedin paragraphs(1) and (2) of article 1 shall not
havebeenpaid in full by 30th June,1967, the sum to be applied in the
period of twelve months beginning on 1st July, 1967, and thereafterto
the instalmentsshall be the equivalentof S per cent, of the sterling
proceeds,basedon the f.o.b. value, of imports into the United Kingdom
from Poland.

Article 4

For the purposesof the presentAgreement—

‘ United Nations, Treaty Series, Vol. 83, p. 3.
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(1)—(a) “British nationals” shall mean

(i) physical personswho at the date of the signatureof the presentAgree-
mentare citizensof theUnited KingdomandColonies,or British-protected
personsbelongingto any of theterritoriesfor whoseinternationalrelations
the United Kingdom Governmentare responsible,and their heirs and
legal representatives; and

(ii) companies, firms and associationsincorporatedor constituted under
the laws in force in the United Kingdom of Great Britain and Northern
Ireland or in any territory for whoseinternationalrelationsthe United
Kingdom Governmentare at the date of the signatureof the present
Agreementresponsible

provided that the persons, companies, firms and associationsconcernedwere
equallyBritish nationalsin accordancewith the foregoingdefinition at the date
on which their claim arose.

(b) “British property” shallmean: all property,rights and interestsaffected
by the various Polish measureswhich on the dateof the relevantlaw or decree,
or as specifiedin paragraph(2) below,at the dateon which the relevantmeasure
is deemedto havebeenappliedto the property,wereowneddirectly or indirectly,
in whole or in part, and whetherlegally or beneficially, by British nationals,to
the extent to which they were so owned.

(2) In relationto claims in respectof measuresof nationalisation,expropria-
tion andothersimilar measures,the dateon which the claim aroseshallbe deemed
to be the date on which the relevant law or decreewaspublished,except that,
in the caseof a claim arisingout of measuresbasedon thelaws or decreesnumbered
9, 11 and12 of the Schedule1 to the presentAgreement,thedateon which theclaim
aroseshall be deemedto be the date on which the relevantmeasurewas applied
to the property of a British national.

Article 5

The United Kingdom Governmenthereby declare,on their own behalf and
on behalf of British nationals, that the conclusion of the presentAgreementand
complianceby the Polish Governementwith its terms shall be acceptedin full
satisfactionand final dischargeof all liability to British nationals,owners of the
claimsanddebtsmentionedin paragraph(1) of article 1, whetherpresentedbefore
or after the dateof the signatureof the presentAgreement,and that the United
Kingdom Governmentwill not presentto the Polish Governmentafter the entry
into force of thepresentAgreementanyclaim arisingprior to thedateof the present
Agreementout of the various Polish measuresenumeratedin the Scheduleto the
presentAgreement,and regulationsmadeunderthe aforesaidPolish measures,on
behalfof any personswhetherincludedin the definition of British nationalsor not.

See p. 148 of this volume.

No. 2755
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Article 6

(1) The United Kingdom Governmentshall obtain all documentsof title
which areavailable relatingto the claims of British nationalsunderarticle 1 (1)
of the presentAgreement.

(2) If suchdocumentsrelatingto anyclaimsarenotavailable(as, for example,
if documentsof title havenot beenexecutedor if the documentsalso relate to
property, rights or interestsunaffectedby any of the various Polish measures)
the United Kingdom Governmentshallobtain a documentsignedby the British
national to whom the payment is to be made,surrenderingall claims by him to
which the paymentrelates.

(3) The United Kingdom Governmentshall retaincustody of the documents
obtainedin accordancewith the provisionsof paragraphs(1) and(2) of this article
and shall deliver to the Polish Governmentsuch documentsrelating to each
claim as soonas the final paymentunderarticle 1 of the presentAgreementshall
havebeenmadeby the Polish Government.

(4) The United Kingdom Governmentshallsubmit to thePolish Government
not later than 30th June, 1957, particulars concerningdocumentsobtained in
accordancewith paragraphs(1) and (2) of this article.

Article ?‘

The contractingGovernmentsshall co-operatein all matters affecting the
operationof the presentAgreementandto that endshall furnish eachother with
all necessaryinformation. In particular, the Polish Governmentshall furnish
at the requestof the United Kingdom Governmentsuch details of title and of
valueasareheld by the appropriatePolish authoritiesto enablethe United King-
dom Governmentto determinethe claims of British nationals.

Article 8

Any claims of the United Kingdom Governmentagainstthe Polish Govern-
ment arising out of—

(a) arrangementsmadeunder the Agreement of 20th January, 1930,1 for
the settlementof the Polish debt to the United Kingdom Government
in respect of unpaid balancesof costs of occupationof the Plebiscite
Area of UpperSilesiaandOlsztyn, and

(b) arrangementsmadebetweenthe United Kingdom Governmentand the
Polish Government on 11th December, 1924, regarding the funding
of relief bondsissuedby Polandunder the International Relief Credits
CommitteeScheme,andheld by the United Kingdom Government,

shallbedeemedto be extinguished.

1 Leagueof Nations, Treaty Series, Vol. CXXVI, p. 159.
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Article 9

The Polish Governmentwill not pursuetheclaim amountingto about£ 3 mil-
lion (three million pounds sterling) against the United Kingdom Government
referred to during the discussionsin November 1950 of the Anglo-Polish ad hoc
Committee on Non-political Matters.

Article 10

(1) Any sumswhich, in accordancewith article 15 of the Trade andFinance
Agreementbetweenthe United Kingdom Governmentand the Polish Govern-
ment, signed in Warsawon 14th January, 1949, are payable to the National
Bank of PolandNo. 3 Account shall, as from the dateof cominginto force of the
presentAgreement,be paid by the Polish Governmentto the United Kingdom
Government.

(2) The sums payable to the United Kingdom Governmentin accordance
with paragraph(1) of this article shall be the amountsremainingafter deduction
of the legalexpensesincurredin the United Kingdom in realisirig the assetswhich
havebeenreleasedfrom control by the Custodianof EnemyProperty,under tile
provisions of the Agreementbetweenthe United Kingdom Governmentand the
Polish Governmentrelatingto Money andPropertysubjectedto SpecialMeasures
since 1st September, 1939, signed in Warsaw on 14th January, 1949.’ The
Polish Governmentshall, if so requestedby the United Kingdom Government,
furnish particularsof the legal expensesdeducted.

Article 11

Any provisions of—

(a) the Minute concerningcompensationfor British interestsaffectedby the
Polish Law of 3rd January,1946, regardingthe taking overby the State
of the basicbranchesof the nationaleconomy,signed in Warsawon 31st
October, 1947 ;2

(b) theTradeandFinanceAgreementbetweenthe United Kingdom Govern-
ment and the Polish Government,signed in Warsawon 14th January,
1949; and

(c) the Agreementbetweenthe United Kingdom Governmentandthe Polish
Governmentrelatingto Money andPropertysubjectedto SpecialMeasures
since 1st September,1939, signedin Warsawon 14th January,1949,

which are contraryto, or inconsistentwith, the provisionsof the presentAgree-
ment shallbe regardedas no longer in force.

1 United Nations, Treaty Series, Vol. 83, p. 51.

2 United Kingdom: “Treaty Series No. 23 (1948)”, Cmd. 7403.
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Article 12

The presentAgreementshallcomeinto force on the dateof signaturethereof.

IN WITNESS WHEREOF the undersigned,being duly authorizedtheretoby their
respectiveGovernments,havesigned the presentAgreementand affixed thereto
their seals.

DONE in duplicatein Warsawthis eleventhof November,nineteenhundred
and fifty-four, in the English and Polish languages,both texts being equally
authentic.

On behalfof the Governmentof GreatBritain
and Northern Ireland

{L.s.] A. N. NOBLE

On behalf of the Governmentof the Polish People’sRepublic:
{L.S.] M. K0TLIcKI

SCHEDULE

1. Law of 3rd January, 1946, regardingthe taking over by the Stateof the Basic
Branchesof the National Economy. (Law Journal of 1946, No. 3, Item 17.)

2. Decree of the Polish National Liberation Committee of 6th September, 1944,
regardingthe realisation of agrarian reform. (Law Journal of 1945, No. 3, Item 13.)

3. Decreeof 28th November, 1945, regardingthe taking over of certain landed
propertyfor the purposeof agrarian reform and agrarian resettlement. (Law Journal

of 1945, No. 57, Item 321.)
4. Decreeof the Polish NationalLiberation Committeeof 12th December,1944,

regardingthe taking overby the Stateof certainforests. (Law Journalof 1944, No. 15,
Item 82.)

5. Decreeof 26thOctober, 1945, regardingthe ownershipand use of sitesin the
areaof the capital city of Warsaw. (Law Journalof 1945, No. 50, Item 279.)

6. Decree of 26thOctober,1945, regardingthe demolition andrepair of buildings
destroyedand damagedduring the War. (Law Journal of 1947, No. 37, Item 181.)

7. Decreeof 8thMarch, 1946,regardingabandonedpropertyandpropertypreviously
owned by Germannationals. (Law Journal of 1946, No. 13, Item 87.)

8. Law of 8th January, 1951, regarding the taking over by the Stateof pharmacies.
(Law Journalof 1951, No. 1, Item 1.)

9. Decreeof 12th December,1918, regarding compulsoryState Administration.
(Law Journal of 1918, No. 21, Item 67.)

10. Decreeof 7th April, 1948, regarding the expropriation of estates occupied
for the purposeof public use during the 1939-1945War. (Law Journalof 1948, No. 20,
Item 138.)
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11. Decreeof 26th April ,1949, regardingthe acquisition and the transferof real
property requiredfor the realisation of the National EconomicPlans. (Law Journal
of 1952, No. 4, Item 31.)

12. Law of 20thJuly, 1950, regardingthe registrationof machinesandthepurchase
of industrial machinesnot in use. (Law Journalof 1950, No. 31, Item 285.)

13. Decreeof 6th September,1951, regardingthe liquidationof depositsand liens
depositedbefore 9th May, 1945, and also of all bills of exchange,chequesand other
documentsdepositedbefore thatdate. (Law Journal of 1951, No. 47, Item 344.)

14. Law of 18th November, 1948, regardingthe transfer of certain forestsand
other communal land to the State. (Law Journal of 1948, No. 57, Item 456.)

15. Decreeof 3rd February, 1947, regardingthe registrationand cancellationof
certainbearerbondsissuedbefore 1st September,1939. (Law Journalof 1948, No, 28,
Item 190.)

16. Decreeof 27th July, 1949, concerningthe taking over by the State of rural
propertynotin thepossessionof theownerssituatedin certaindistrictsof theVoivodships
of Bialystok, Lublin, Rzeszowand Cracow. (Law Journal of 1949, No. 46, Item 339.)
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EXCHANGES OF NOTES

I

The President of the Polish Delegation to Her Majesty’s Anibassadorcit Warsaw

[POLISH TEXT — TEXTE POLONAIS]

Warszawa, dnia 11 listopada 1954 r.
Ekscelencj0,

Mam zaszczyt powolaa si~na artykul 1 (2) Ukiadu z dnia dzisiejszegoi
stwierdziá, ~e kwoty £427,600 (czterysta dwadzie~ciasiedem tysi~cysze~áset
funtów szterlingow) i £107,400(sto siedemtysiQcy czterystafuntOw szteriingow)
tam wspomriianezostan~wplaconeprzezRz~dPoiski w zwi~zkuz nast~puj~cymi
ofertami, dotyczqcymi zalatwienia szterlingowychdlugów obligacyjnych

(a) 6 procent Po2yczkamiastci Poznaniaz 1928 r.

Rz~!,dPolski zlo±yl ofert~ towarzystwu Prudential Assurance Company,
Limited, HolbornBars,Londyn, E.C.1,które jestwyi~cznymposiadaczemobligacji
tej po~yczki,na nast~puj~cychwarunkach

W nastçpstwiezaplaty w dniu 1 grudnia 1956 r., przezRz~dPolski towarzystwu
PrudentialAssuranceCompany,Limited, £107,400(sto siedemtysi~cyczterystafuntów
szterlingów) towarzystwo Prudential Assurance Company, Limited, wyda Rz~dowi
Poiskiemu obligacje6 procentPo±yczkimiastaPoznaniaz 1928 r., ogólnej nominalnej
warto~ci£215,900(dwie~ciepi~tna~cietysi~cydziewi~ésetfuntów szterlingów) i zrezy-
gnuje ze wszelkich roszczedw stosunku do obligacji wspomnianejpo~yczkiwarto~ici
nominalnej £52.600(piçódziesiq~tdwa tysi~cesze~ósetfuntów szterlingów), które byly
zdeponowanew byiym PañstwowymBanku Rolnym w Warszawie.

Towarzystwo Prudential Assurance Company, Limited, przyj ~lo powy~sza,
ofertei zgodzilorównie~,~e wzajemneroszczeniai zobowi~zaniaRz~duPoiskiego
i towarzystwaPrudentialAssuranceCompany,Limited, wynikaj~cez dziala1no~ci
ubezpieczeniowej,prowadzonejw Poisceprzez towarzystwo PrudentialAssurance
Company i towarzystwo ubezpieczeniowe“Przezorno~ó” nale~y uwa~aáza
zalatwione.

(b) RzeczpospolitaPoiska4 ‘/2 ~rocent (poprzednio7 procent)
Po2yczkaStabilizacyjnaz 1927 r.

Rz~dPoiski zawiadomil agentdw fiskalnych, towarzystwo Lazard Brothers
and Company Limited, 11, Old Broad Street, London, E. C. 2, ~e zloty ofert~
posiadaczomobligacji transzy szteriingowej wy~ej wepomnianej po~yczkina
nast~puj~cych warunkach

Rz~dPolski przeprowadziza po~rednictwemtowarzystwaLazard Brothers and
CompanyLimited w Londynie,pocz~wszyod dnia 15 grudnia 1955 r. wykup 4 ‘/~procent
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obligacji transzy szterlingowej Po~yczkiStabilizacyjnej z 1927 r. p0 cenie równej 40
procentnominalnejwarto~ciszterlingowejtych obligacji. Ofertata, która jest ostateczna
i nie b~dziezmieniona, pozostajew mocy do dnia 31 grudnia 1967 r.

Rz~dPoiski pragthepodkre~lia,~e warunki oferty wykupu obligacji Po~yczki
Stabilizacyjnej s~ostateczne,~e w przyszlo~cinie przyzna lepszych warunków
tym posiadaczomtych obligacji, którzy theskorzystaliz tej olerty i ~e nie b~dzie
rozpatrywaá 2adnych innych propozycji co do zalatwienia tej sprawy.

ZechcePan przyj~é,&c.

M. KOTLIcKI

[TRANSLATION’ — TRADucTION 2]

Warsaw,November 11, 1954
Your Excellency,

I have the honour to refer to article 1 (2) of the Agreementof this day’s
date and to state that the sums of £427,600(four fundred and twenty-seven
thousand, six hundred pounds sterling) and £107,400 (one hundred and seven
thousand,four hundred pounds sterling) mentionedtherein will be paid by the
Polish Governmentin cormexionwith the following offers of settlementin respect
of sterling bondeddebt :—

(a) Municipality of Poznañ6 per cent. Loan, 1928

The Polish Governmenthave made an offer to the Prudential Assurance
CompanyLimited, HolbornBars, London, E.C.1,who arethe sole holders of the
bondsissuedunder this loan, on the following terms

In considerationof the paymenton 1stDecember,1956,by thePolish Government
to the PrudentialAssuranceCompanyLimited of £107,400(one hundredand seven
thousand,four hundredpounds sterling) the Prudential AssuranceCompany Limited
will surrenderto the PolishGovernmentthe bondsof the Municipality of Poznañ6 Per
Cent. Loan, 1928, of thetotal nominalvalueof £215,900(two hundredand fifteen thou-
sand, nine hundredpounds sterling) and will relinquish all claims in respectof bonds
of nominal value of £52,600 (fifty-two thousand,six hundredpoundssterling) of the
said loan which were depositedwith the former State Agricultural Bank in Warsaw.

The Prudential AssuranceCompanyLimited have acceptedthe above offer
anahavealso agreedthat the mutual claims and liabilities of the Polish Govern-
ment and of the PrudentialAssuranceCompanyLimited arisingout of the insur-
ant~eactivities carriedon in Polandby thePrudentialAssuranceCompanyLimited
anathe Przezorno~áInsuranceCompanyshall be deemedto be settled.

Translation by the Governmentof the United Kingdom.

2 Traduction du Gouvernementdu Royaume-Uni.
N~2755
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(b) Republicof Poland4 ‘/2 per cent. (formerly 7 ~er cent.) Stabilisation
Loan of 1927

The Polish Governmenthave notified the Fiscal Agents, Lazard Brothers
andCompany Limited, 11, Old BroadStreet, London, E.C.2, that theywill make
an offer to the bondholdersof the sterling trancheof the above-mentionedLoan
on the following terms :—

The Polish Governmentwill undertaketo purchaseon and after 15th December,
1955, through the agencyof LazardBrothersandCompany Limited, London, the 4 1f~
per cent. bondsof the sterling trancheof the StabilisationLoan 1927 at a price equal
to 40 per cent. of the nominal sterling valueof the bonds. This offer, which is final
and will not be changed,will remain open until 31st December,1967.

The Polish Governmentwish to emphasisethat the terms of the offer to
purchasethe bonds of the Stabilisation Loan will be final; that they will not
grant bettertermsin the future to holdersof thosebondswho do not avail them-
selves of this offer; and that they will not considerany other proposalsfor tile
settlement of this matter.

Pleaseaccept, &c.
M. KOTLICKI

II

Her Majesty’sAmbassadorat Warsawto the Presidentof the
PolishDelegation

BRITISH EMBASSY

Warsaw,November 11, 1954
Your Excellency,

I havethe honour to acknowledgethe receipt of your noteof this day’sdate
of which the text is as follows

[Seenote I]

2. I havethe honour to statethat the United Kingdom Governmenthave
takennote of the action takenby the Polish Governmentin this matter.

I have, &c.
A. N. NOBLE

No. 2755
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III

Her Majesty’sAmbassadorat Warsawto the Presidentof the
PolishDelegation

BRITISH EMBASSY

Warsaw,November11, 1954
Your Excellency,

I have the honour to state that out of the sum of £ 2,800,000(two million,
eighthundredthousandpoundssterling) to be paidto the United KingdomGovern-
ment by the Polish GovernmentunderArticle 1 (1) (b) of the Agreementof this
day’sdate,therewill be allocatedas compensationin respectof debts,other than
debtsdirectly duefrom the Polish Stateand from Polish Stateenterprises,namely
pre-warbankingandcommercialdebtsarisingfrom contractsexisting on 1st Sep-
tember, 1939, dueto British nationals who were at the time ordinarily resident
or ordinarily carrying on businessin the United Kingdom from Polish debtors
who were at the time ordinarily resident or ordinarily carrying on businessin
Polish territory—

(a) £75,000 (seventy-fivethousandpoundssterling) in respectof the banking
debts

(b) £75,000 (seventy-fivethousandpoundssterling)in respectof the commer-
cial debts.

2. I havethe honourto suggestthat the presentnoteandyour reply thereto
shall be regardedas placingon recordthe mannerin which this matter hasbeen
settled.

I have, &c.
A. N. NOBLE

IV

The President of the Polish Delegation to Her Majesty’s Ambassadorat Warsaw

[PoLIsH TEXT — TEXTE POLONAIS]

Warszawa,dnia 11 listopada1954r
Ekscelencjo,

Mam zaszczytpotwierdzié odbiór Paflskiej noty z d.nia dzisiejszego,której
tckst jest nast~puj~cy

Mam zaszczyt stwierdzió, ~e z sumy £ 2.800.000 (dwa miliony osiemset tysiçcy
funtów szterlingow), które maj~bye zaplaconeRz~dowiZjednoczonegoKrólestwa
przezRz~dPolski na podstawieartykulu 1 (1) (b) Ukladu z dnia dzisiejszego,zostanie
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wydziclonejako odszkodowaniezadiugi inne ni~diugi bezpo~rednionale±neod Pañstwa
Polskiego i od polskich przedsiçbiorstwpañstwowych,a mianowicie za przedwojenne
diugi bankoweI handlowe,wynikaj~cez umów istniej~cychw dniu I wrze~nia1939 r.,
nale~neobywatelom brytyjskim, którzy w tym czasie zwyczajnie zamieszkiwali lub
zwyczajnie prowadzili interesy w ZjednoczonymKrólestwie od dlu±nikdwpoiskich,
którzy w tym czasie zwyczajniezamicszkiwali lub zwyczajnie prowadzili interesy na
terytorium Poiski

(a) £ 75.000 (siedemdziesi~tpiçC tysi~cyfuntôw szterlingów) za dlugi bankowe;

(b) £ 75.000 (siedemdziesi~tpi~Ctysi~cyfuntów szterlingow) za diugi handlowe.

2. Mam zaszczyt zaproponowaC,aby niniejszanota i Pañskaodpowied~na niq~
byly uwa~anejako stwierdzeniesposobuzalatwienia tej sprawy.

2. Stwierdzamw imieniu Rz~duPolskiego,~e propozycjawydzieleniaodszko-
dowaniaw stosunkudo przedwojennychdlugów bankowychi dlugów handlowych
nie mawplywu na ogóln~sum~,jaka mabyC zaplaconaprzezRz~dPolski zgodnie
z artykulenl I wymienionego wy±ejUkiadu.

3. Mam zaszczyt potwierdziá, te Patiska nota i niniejsza odpowied~bQd~
uwa±ariejako stwierdzenie sposobu zalatwienia tej sprawy.

ZechcePan przyjqá, &c.
M. KOTLICKI

[TRANSLATION’ — TRADUCTION 2]

Warsaw,November11, 1954
Your Excellency,

I havethe honour to acknowledgethe receiptof your note of this day’s date
of which the text is as follows :—

[Seenote III]

2. I am to state on behalf of the Polish Governmentthat the proposal
for the allocation of compensationin respectof pre-warbanking debtsand com-
mercialdebtshasno influence on the total sum to be paid by the Polish Govern-
ment in accordancewith article 1 of the aforesaidAgreement.

3. I havethe honour to confirm that your note and the presentreply shall
beregardedasplacing on recordthe mannerin which this matterhasbeensettled.

Pleaseaccept, &c.
M. KOTLICKI

Translation by the Government of the United Kingdom.

2 Traduction du Gouvernement du Royaume-Uni.
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V

Her Majesty’sAmbassadorat Warsawto the Presidentof the
Polish Delegation

BRITISH EMBASSY

Warsaw,November11, 1954
Your Excellency,

I havethe honour to refer to article 3 of the Agreementof this day’s dateand
to propose the following procedurefor establishing the sterling amountsof the
instalmentsmentionedin thesaidArticle.

2. The United Kingdom Governmentwill notify the Polish Government
or before31stAugustin eachyearof the f.o.b. valuein sterlingof importsinto

theUnited Kingdomfrom Polandfor the periodof twelvemonthsending30thJune
of the sameyear. For this purposethef.o.b. valuein sterling of imports into the
United Kingdom from Polandshallbe takento be that recordedin thepublished
accountsrelating to the Trade and Navigation of the United Kingdom, less a
deductionof 10 per cent.

3. The Polish Governmentwill pay the United Kingdom Governmenton
30th Novemberin eachyear a sum in sterling representingthe appropriateper-
c~ntageor percentagesset out in article3 of the Agreementof the sterling sum
notified to them in accordancewith paragraph2 above, providedthat—

(i) thesumdueto be paid by the PolishGovernmentto the United Kingdom
Governmenton 30th November, 1955, shall be the balanceremaining
after provision has beenmadeby the Polish Governmentfor the offer
to be madeby them through LazardBrothers and CompanyLimited,
referredto in paragraph(b) of the Exchangeof notesNo. 1 of this day’s
date; and

(ii) the sum dueto be paid by the Polish Governmentto the United Kingdom

Governmenton 30th November, 1956, shall be the balanceremaining
after provision has beenmade by the Polish Governmentfor the offer
to thePrudentialAssuranceCompanyLimited, referredto in paragraph(a)
of the Exchangeof notesNo. 1 of this day’s date.

4. The sumsreferredto in paragraphs(a) and (b) of article 2 of the aforesaid
Agreementshall be applied wholly to the settlementof debtsandclaims described
in paragraph(1) of article 1 of that Agreement.

5. I havethe honour to suggestthat, if the procedureproposedis approved
by the Polish Government,the presentnote andyour reply to that effect should
be,regardedas placingon record the agreementof the two Governmentsin this
matter.

I have, &c.
A. N. NOBLE
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VI

The President of the Polish Delegation to Her Majesty’s Ambassadorat Warsaw

[POLISH TEXT — TEXTE POLONAIS]

Ekscelencjo, Warszawa,dnia 11 listopada1954r

Mam zaszczyt potwierdzie odbiór Padskiej noty z dnia dzisiejszego,której
tekst jest nast~pujqcy

Mam zaszczytpowoiaCsic na artykul 3 Ukiadu z dnia dzisiejszegoi zaproponowaC
nast~puj~cytryb ustalaniakwot szterlingowychrat wymienionych we wspomuianych
artykule

2. Rza~dZjednoczonegoKrólestwabçdziepodawaldo wiadomo~ciRz~dowiPolskiemu
w dniu 31 sierpnia lub przedtym dniem ka±degoroku, wartcdC f. o. b. w szterlingach
importu z Poiski do ZjednoczonegoKrólestwa za dwunastomiesiccznyokres, koi’icz~cy
sic dnia 30 czerwca tego~roku.

W tym celuwarto~Cf. o. b. w szterlingachimportu z Poiski do ZjednoczoncgoKró-
lestwabcdziebranatak, jak jest podanaw opublikowanychZestawieniachdotycz~cych
handlu i ~eglugi ZjednoczonegoKrólestwa(Accountsrelating to theTradeandNavigation
of the United Kingdom) z potr~ceniem10 procent.

3. Rz~dPolski bçdzieplacil Rzqdowi ZjednoczonegoKrólestwa: dnia 30 listopada
ka~degoroku sumc w szterlingachreprezerituj~c~odpowiedni procent lub procenty,
wynikaj~cez artykulu 3 Ukiadu, sum szterlingowych podanychmu do wiadomotci
zgodnie z paragrafem2 wy~ejpodanym, z tym ~e

(i) suma, która ma byC zaplaconaprzez Rz~dPolski Rz~dowiZjednoczonego
Królestwaw dniu 30 listopada1955 r. bçdziereszt~pozostala~p0 wplacie, jaka
ma byC dokonanaprzez Rz~dPoiski dla oferty, która ma byC zlo±onaza po-
~rednictwem towarzystwa Lazard Brothersand Company Limited, okre~1onej
w paragrafie(b) wymiany not Nr I z dnia dzisiejszego;i

(ii) suma, która ma bye zapiaconaprzez Rz~dPoiski Rz~dowiZjednoczonego
Królestwaw dniu 30 listopada1956 r., bcdziereszt~pozostai~p0 wplacie, jaka
mabyC dokonanaprzezRz~dPolski diaoferty zio~onejtowarzystwuPrudential
AssuranceCompany Limited, okre~lonejw paragrafie (a) wymiany not Nr 1
z dnia dzisiejszego.

4. Sumy, okre~lonew paragrafie (a) i (b) artykulu 2 wymienionegowy~ejUkladu,
bçd~slu~ylyw calalci na zaspokojeniedlugów i roszczeñ,okrallonychw paragraule(1)
artykulu 1 tego Ukiadu.

Mam zaszczytzaproponowaC,by w przypadku zaakceptowaniaprzez Rzi~dPolski
projektowanegotrybupost~powania,niniejszanotaI Patiskaodpowiediw tym wzg1~dzie
byly uwa~anejako stwierdzenieporozumieniaobu Rzq~dóww tej sprawie.

5. W odpowiedzi mam zaszczyt oznajmiC, ~e Rzqd Polski wyrazil zgod~
na tryb post~powaniaokre~lonyw tej nociei ~e zgadzasi~,by ta notai niniejsza
odpowied~stanowily stwierdzenieporozumieniaobu Rz~dóww tej sprawie.

ZechcePan przyjqá, &c.
M. K0TLIcEr
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[TRANSLATION’ — TRADUCTION 2]

Warsaw,November11, 1954

Your Excellency,

I have the honourto acknowledgethe receiptof your note of this day’s date
of which the text is as follows :—

[Seenote V]

2. In reply, I havethe honour to state that the procedureset out in that
note is approvedby the Polish Governmentandthat they agreethat that note
andthe presentreply shall be regardedas placing on record the agreementof the
two Governmentsin this matter.

Pleaseaccept,&c.
M. K0TLIcKI

VII

The President of the Polish Delegation to Her Majesty’s Ambassadorat Warsaw

[PoLIsH TEXT — TEXTE POLONAIS]

Warszawa,dnia 11 listopada 1954 r
Ekscelencj0,

Odno~nieroszczenia Tow. Henckel von Donnersmarck Beuthen Estates
Limited, które bylo uwa~aneprzez RzqdZjednoczonegoKrólestwajako nadajqce
si~do odszkodowaniaw rczumieniu paragrafu1 Protokólu dotyczqcegoodskodo-

wania za brytyjskie ~interesy dotkni~tepolska ustaw~z dnia 3 stycznia 1946 r.
podpisanegow Warszawiednia 31 pa~dziernika1947 r., mam zaszczytstwierdziC,
±eRzqd Poiski nie zamierzadokonaéjakiejkolwiek zaplaty za to roszczenieani
obecnieani kiedykolwiek, poniewa~jest to roszczeniez rodzaju, którego Rzqd
Polski nie uznaje, i dlatego jest ono wyl~czonez zakresu Ukiadu a dnia

dzisiejszego.

ZechcePan przyj~e,&c.

M. KOTLICKI

Translationby the Government of the United Kingdom.

2 Traductiondu Gouvernementdu Royaume-Uni.
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[TRANSLATION’ — TRADUCTION 2]

Warsaw,November11, 1954
Your Excellency,

With referenceto the claim of the Henckel von DonnersmarckBeuthen
EstatesLimited, which was regardedby the United Kingdom Governmentas
eligible for compensationwithin the meaningof paragraphI of the Minute con-
cerningcompensationforBritish interestsaffectedby thePolishLaw of 3rdJanuary,
1946,signedin Warsawon 31st October, 1947, I havethe honour to statethat the
Polish Governmentdo not intend to make any paymentin respectof this claim
now or at any time, becauseit is of a kind which the Polish Governmentdoesnot
recognise,andthat it is therefore excludedfrom the scopeof the Agreementof
this day’s date.

Pleaseaccept,&c.
M. K0TLICKI

VIII

Her Majesty’sAmbassadorat Warsawto the Presidentof the
PolishDelegation

BRITISH EMBASSY

Warsaw,November11, 1954
Your Excellency,

I havethe honour to acknowledgethe receipt of your note of this day’s date
of which the text is as follows :—

[Seenote VII]

2. I am to statethat the United Kingdom Governmentagreethat in conse-
quenceof the attitude of the Polish Governmentthe claim of the aforesaidCom-
pany is excludedfrom the scopeof the Agreement.

I have, &c.
A. N. NOBLE

Translationby the Governmentof the United Kingdom.

2 Traductiondu Gouvernementdu Royauzue-Uni.

No. 2755



1955 Nations Unies— Recueildes Traités 161

Ix

Her Majesty’sAmbassadorat Warsawto the President0/the
Polish Delegation

BRITISH EMBASSY

Warsaw,November11, 1954
Your Excellency,

With referenceto article 11 (a) of the Agreementof this day’s date I have
the honour to statethat the United Kingdom Governmentunderstandthat the
provisions of article III 10 (b) and (c) of the Minute concerningcompensation
for British interestsaffectedby the Polish Law of January3, 1946, signed in
Warsawon October31, 1947, arenot contraryto, or inconsistentwith, the pro-
visions of the aforesaidAgreement.

2. I havethe honourto suggestthat the presentnoteandyour reply thereto
shallbe regardedas placingon recordthe understandingof the two Governments
in this matter.

I have, &c.
A. N. NOBLE

x

The President of the Polish Delegation to Her Majesty’s Ambassadorat Warsaw

[POLISH TEXT — TEXTE POLONAIS]

Warszawa,dnia 11 listopada 1954 r
Ekscelencjo,

Mam zaszczytpotwierdzió odbiór Pañskiejnoty z dnia dzisiejszego,której
tekst jest nast~puj~cy

Powoluj~csic na artykul 11(a) Ukiadu z dnia dzisiejszegomam zaszczytstwierdzib,
Rza~dZjednoczonegoKrólestwarozumie, ~e postanowieniaartykulu III 10 (b) i (c)

Protokóludotycz~cegoodszkodowaniaza brytyjskie interesydotkniçte polsk~ustawq~
a dnia 3 stycznia1946 r., podpisanegow Warszawiew dniu 31 patdziernika1947 r.,
ni~s~sprzeczneani niezgodne z postanowienianilwy~ejwspomnianegoUkladu.

Mam zaszczyt zaproponowaC,by niniejsza nota I Padskaodpowied~na nia byiy

uw~anejako stwierdzenieporozumieniaobu Rza~dóww tej sprawie.

Mam zaszczytpotwierdzi~,~ePañskanotai niniejszaodpowied~b~dQuwa~ane
jahi,o stwierdzenieporozumieniaRz~duPoiskiegoi Rz~duZjednoczonegoKrdlestwa
w ~tej sprawie.

ZechcePan przyj~á,&c.
M. KOTLICKI
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[TRANSLATION’ — TRADrJCTION2]

Warsaw,NovemberII, 1954
Your Excellency,

I have the honour to acknowledgethe receipt of your Note of this day’s

date of which the text is as follows :—

[See noteIX]

2. I havethe honour to confirm that your Note andthe presentreply shall
be regardedas placing on record the understandingof the Polish Government
and the United Kingdom Governmenton this matter.

Pleaseaccept, &c.
M. KOTLICKI

Translation by the Governmentof the United Kingdom.

2 Traduction du Gouvernementdu Royaume-Uni.
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